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EPERJESI LAPOK
Sárosmegye s városainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap.

az „EPERJESI SZÉCHENYI-KÖR“ És a „SÁROSMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET“ KÖZLÖNYE.

Szerkesztői iroda:
Megyeház.

Ide intézendő minden a lap szellemi részét illető közlemény

Kiadóhivatal:
EPERJES: NÉPBANK helyiségeiben, föutcza 2 ik sz a.

Megjelen: minden vasárnap.

Előfizetési ár: vidékre postán vagy helyben házhoz küldve:
Egy évre . . . . . 5 frt — kr
Félévre........................ 2 „ 50
Negyedévre .... 1 ” 25 ”

Hirdetési dij:
háromhasabos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr , többszöroi 

hirdetés jutányosabb.

Bélyegdíj: minden hirdetésért külön 30 krajozár

Nyilttér minden sor 10 kr.

A megye mehet.
Nemcsak egyes embereknél, hanem egyes 

vt knel is van, hogy ha egyszer rossz 
hírbe kerülnek, igen nagy nehézségekkel jár relia- 
bilitócziójuk. A ki egyszer „tahi ro.sszá"-nak van 
kikiáltva, már akár okkal, akar ok nélkül, ez azután 
bizonyos ideig és bizonyos emberek előtt mindig 
falu rossza marad, ha mindjárt az erények szentéit 
edényében is fürdik meg.

A mióta Eötvös József tendencziózus ..Falu 
jegyzője- megjelent, divattá vált a megyei kor­
mányzat dehonesztálása. Ki olcso dicsőségre akart 
szert tenni, az beállt czentralistának : a megyei 
kormányzatban soha reszt nem vevő s a megvet 
csakis regényekből ismerő felületes, kezdő zsurna­
liszták e termi szereztek magoknak a lovagi sar­
kantyúkat.

Ki volt mondva, hogy a megyei önkormány­
zat rossz. Ezt szajkó módra ezer ember ismételte. 
De hogy miért is rossz? Azt kérdezni egyiknek 
sem jutott eszébe.

Persze, hogy mint minden százados intéz­
mény, a megyei önkormányzat is az idők során át 
itt-ott elavult, itt-ott nem felelt meg. itt-ott nem 
volt képes megfelelni a modern kor követelményei­
nek. de hát ebből nem az következik, hogy hát ki 
kell dobni, mint egy rozzant kályhát, hanem az. 
hogy át kellene alakítani ama követelményeknek.

Nagyon sok ama teendő, melyet a modern 
állam a közigazgatás körébe vont. Számos új köz- í 
igazgatási közeg állíttatott tel s a meglevő régibbek j 
bővíttettek, az erők szaporittattak — csak a megyei ( 
apparátus hagyatott meg régi formájában.

Pedig a megye hatásköre Eötvös József regé­
nyeinek megjelenése óta felette szélesbittetett.

Ma már nemcsak a miniszter, az alispán, a 
szolgabiró rendelkezik, hanem ott van még a tör­
vényszék. a járásbíróság, a tanfelügyelő, az adó­
felügyelő, az államépitészeti hivatal, a kataszteri | 
biztos, az adóhivatal, a statisztikai hivatal, a had­
parancsnokságok stb. mindezek rendeleteket, meg­
hagyásokat, felhívásokat, megkereséseket, átiratokat 
bocsátanak a megyéhez — melyeket teljesíteni kell, ! 

teljesíteni a személyzet régi létszáma mellett. Ha 
azután a sok teendőnek a megye meg nem felel 
és nieg nem felelhet — mindjárt ott van a röpke 
szó: „ázsiai állapotok."

Fontos lépés történt a megyei közigazgatás 
érdekeben a kvalifikácziónális törvény behozatala 
által. Az állomás és a megye jövőre biztosítékot 
nyert arra, hogy a közigazgatás élén szakavatott 
emberek államinak.

De itt nem kellett volna megállani, tovább 
kellett volna menni. Ha az állam és megye biz­
tosítva van a tisztviselővel szemben, biztosítani 
kellene a tisztviselőt is az állam és megyével szem­
ben is. Ki kellene mondani, hogy minden megye 
tartozik tisztviselőinek nyugdíjaztatásáról, vagy a 
mi mindegy ■ a tisztviselői kar függetlenségéről 
gondoskodni. Ez eddig nem történt.

Második nagy hiba az, hogy míg a megye 
munkaköre megtizszeresedett, a tisztikar létszáma 
ugyanaz, a mi volt. Nincs elég végrehajtó közeg. 
Nagyon sokan parancsolnak a megyéknek, de nem 
adták meg neki a modus vivendi-t, hogy a paran­
csoknak jól megfelelhessenek.

Az is nagy abszurdum, hogy míg a megyek 
munkaköre szélesebb lett — a megyei kiadásokat 
a kormány évről évre leszállította. 1871. évben 
volt az állam költségvetése 14V.U23.961 frt. s ez 
évben kaptak a megyek 7.001,453 irtot, vagyis az 
államadónak 5°u-a. Tizennégy év múlva 1884. 
évben az állami budget már 208.157.307 irtottesz 
ki s a megyek dotácziója 4.515.000 irt, vagyis az 
állami kiadásoknak már csak l2//10-a!

A mai csekély személyzettel, a mai silány 
dotáczió mellett gyors és pontos adminisztracziót 
kívánni, vagy rosszakarat vagy tudatlanság.

lessék a megyeket a munkakörüknek meg­
telelő személyzettel es dotáczióval ellátni ; tessék 
nyugdíjtörvényt hozni, a tisztviselőket élethossziglan 
kinevezni, s a megye újra azzá lesz, a mi volt: 
nemcsak „közigazgatási közeg", hanem a magyar 
állameszmenek századokig czélszerűiiek bizonyult 
asyluma, melynek szentélyében biztos volt a ma­
gyar nemzet géniusza.

A nem szapora faj.
Századok óta — mondhatni — nem haladt 

előre a magyar faj. a számban mutatkozható szapo­
rodás térén ugyanazon viszonyok állanak fönn je­
lenleg is a nemzetiségek megoszlását és számará­
nyát illetőleg, amik régen voltak. A felvidéket a 
tótság lakja teljesen, egyes foltok jelzik csak a ma­
gyarságot benne, mint megannyi sziget a szárazon. 
Erdély két harmada most is oláh, a déli vidékét 
most is a szerb és horvát lakja, de most már jó­
tormán egész tisztán, azt a kis magyarságot is el­
nyelve. a mi e század elejen még ott volt — ösz- 
sz.esen csak a németségtől nyertünk egy-egy talpa- 
latot 1867. óta a nyugoti megyékben. Ellenben a 
vakondokként működő pánszlávizmus aláásta az oly 
egészen magyar megyéket is, mint Bihar, Békés, 
Borsod s ék gyanánt nyúlik bele a magyarság 
keblébe.

Az uralkodó faj, a magyarság átlag véve sem 
nem nyer, sem nem veszít. Okszerű következtetése 
annak az volna, hogy fajunk nem eléggé szapora, 
mert lehetetlen az, hogy egy szapora faj, uralkodó 
viszonyban állva a többivel szemben, ne jusson 
számbeli túlsúlyra is. Azt kellene hinnünk, hogy 
Széchenyiek is e véleményben volt, midőn azon 
híres mondását koczkáztatta meg • „oly kevesen va­
gyunk. hogy még az apagyilkosnak is meg kellene 
kegyelmezni, hogy életbe maradjon.

Egyetlen faj van még széles e hazában, mely 
hasonlag nem mutat fel szaporodást, de apadást 
sem s ez az erdélyi szász. Ott nemzedékről-nem- 
zedékre átöröklött és vakon elfogadott bölcsek gya­
nánt uralkodik a „két gyermek“-gazdaság: egy 
pár ember, a férj és feleség maga helyett két utó­
dot állít s azzal kötelességét leróvta az élet, a „nagy 
nemet haza" és a világ iránt. Nagyobb fényűzést 
e téren nem enged meg magának, ép úgy, mint a 
tranczia kereskedő, ki Girardin Emil, a nagy pub- 
liezista szavai szerint csak akkor enged meg ma­
gának „egy gyermekkel több fényűzést“, ha bevé­
telei és üzlete megfelelőleg tetemesen emelkedtek. 
Nos. a magyar fajt ily ¡»öles előrelátással sohase 

TÁRCZA. Költemények prózában.
Irta: Turgenjeff Iván.

I.

<> költészet! ó ifjúság! ó szűzies női szépség!
A kora tavasz hajnali óráiban egy-egy pillanatra 
még feltűntök előttem.

() becsülj meg . . .

Ha érted ég, ha neked fi, 
O becsülj meg ily szírét,
Mert gazdag vagy, nagy úr is vagy, 
Ha ilyen szív a tied.
Ne hagyd el őt — mert keserűn 
Megbánod, hogyha könnyelműn 
Leszakítod szivedről.

Ha frted fg, ha neked fi, 
O becsülj meg ily szivet,
Ne szomoritsd . . . e földön itt
Csak egyszer lelsz te ilyet 
A világ szép, a világ nagy, 
De hideg, öntő, mely elhagy 
11a nincs reád szüksfge.

Ha frted fg, ha neked fi, 
Ó becsülj meg ily szivet, 
Megbánod te azt egykoron . . .
Ha nem lehet már híved.
Megbánod, de már késő lesz, 
Nem simulhat már szivedhez,
Kit a nagy bú vitt sírba.

S csalódva dőre tágyidban 
Megállasz sírja mellett, 
Hiába hivod vissza most,
Hiába sir most szemed . . . 
Élhettél volna boldogan.
Most minden, minden oda van 
S hajótörés az élted.

II.
A látogatás.

Május elsején, kora reggel . . . nyitott ab­
lakom mellett ültem,

A hajnalpir még nem sugárzott, távol kelet­
ről csak egy fehér sáv ragyogott; a meleg, sötét 
éj hajnalodni. hűlni kezdett.

Köd nem derengett, szellő nem lengett; min­
den egyszínű . . • . De az ébredés már közéig — 
a harmat illata érzik.

A nyitott ablakon könnyed szárnycsattogással 
berepül egy nagy madár.

Megijedtem és figyelmesen utána néztem. 
Nem madár volt, hanem egy kicsiny, szárnyas, 
női alak, melyet szorosan testhez álló, dús redő- 
zetü ruha fedett be egészen.

Gyöngyszürke színű volt ; csak szárnyainak 
belső tollain ömlött el az alig kinyílt rózsához ha­
sonló gyönge pir, fürtéit gyöngyvirág-koszorú tar­
totta össze — szép, magas homlokán pedig a pil­
langók csápjaihoz hasonlóan, két pávatoll ingott.

Néhányszor körülröpülte a szobát : pieziny 
arcza mosolygott : nagy, fekete, fénylő szemei is ! 
mosolyogtak, a mint azokból pajzán jókedvének 
gyémántsugarai lövőitek ki.

Kezében egy pusztai virág hosszú szárát tartó, 
— „királyi pálczá“-nak nevezik az oroszok ; — de 
hason! it is hozzá.

Röptében megérintő fejemet a virággal.
Meg akartam lógni . . .de már kirepült az 

ablakon és eltűnt.
A kertben, a syringabokrok sűrűjében a ger­

legalamb turbékolása fogadta . . és a lúd eltűnt, 
a tejfehér égboltozat pirkadni kezdett.

Fölismertelek, képzelet istennője ! Még egy­
szer meglátogattál — és elrepültél az ifjabb köl­
tőkhöz.

Ki gazdagabb ?
11a jelenlétemben a gazdag Rotschildot ma­

gasztalják. ki óriási jövedelméből ezreket fordít sze­
gény gyermekek neveltetésére, betegek ápolására, 
elaggottak gondozására — valóban elérzékenyülök, 
és én is magasztalom.

De bármennyire meg vagyok is hatva, és 
akármint dicsérem is, önkénytelenül visszaemléke­
zem egy szegény parasztcsaládra, mely egy árva 
gyermeket, szegény rokonukat magukhoz vette a 
düledező. nyomorult kunyhóba.

Fogadjuk magunkhoz a Katiczát, mond az 
asszony, igaz ugyan, hogy utolsó garasunkba ke­
rül : sónk sem lesz, hogy levesünket megsózhas­
suk . . .

— Nos, akkor sótlanul eszszük, válaszolt a 
paraszt — férje.

E paraszthoz Rotschild meg távolról sem 
emelkedett.

III.
A testvérek.

Alomlátásom volt.
Megjelent előttem két angyal . . . két genius.
Angyaloknak, geniusoknak mondom őket — 

meit mindkettő meztelen volt, vállukhoz pedig ha­
talmas. erős szárnyak nőttek.

Mindkettő ifjú volt. Az egyik — ép testal­
katú, tenyes. fekete fürtű. Barna szemei tüzesen 
ragyogtak sűrű öldei alatt; tekintete hizelgett. jó- 
kedvet. vágyat fejezett ki ; arcza bájos, elragadó, 
kifejezése kissé ineresz, szabad volt. Rózsás, duz­
zadt ajkai néha megrándúltak. Mosolyog, mint va­
lami uralkodó —- öntudatos és leereszkedő: pom­
pás viragkoszoru nyugszik fényes fürtéin és niajd-

Lapunk mai számához egy féliv melléklet van csatolva.



tehetett vádolni -záinhan még >em emelkedtünk 
századok óta

< ►smeijuk a régi nótát, amit e szemrehányásra 
ellenvetésül szoktak felhozni, a harezok. a helvisza- 
lyok. a török, a tetár. a német, a Karaflák stb. 
Nos. 1825 "ta. az alkotmányos harezok megkezdő­
dése óta egy egész nemzedék nőtt tel 1848-ig. 1^8) 
<»ta egy második, napjainkig, nagyold» lett-e vala­
melyik a másiknál számban, vagy -em. miiión mind 
a két nemzedék a kül- és helbéke áldásai között 
sarjadozott?

Másutt kell keresni a hibát, mert hisz ami a 
magyar fajt sújtotta, érte az a tótot. a hoivátot. az 
oláhot, nemetet épúgy. miért szaporodtak azok 
mégis úiry el. hogy a tót Amerikát özönli el s nem 
marad meg a felvidék szűk Kárpát bércén belül, a 
horvát a déli megyéket belepi sűrűn, kifüstölve on­
nan a magyarságot. az oláh a regi magyar „szék ­
ekbe befészkelódik és mint kézimunkás versenyez 
a magvarral, süt a székelyt kivándorlásra kénysze­
ríti. Micsoda erkölcsi vagy anyagi erő áll ezeknek 
rendelkezésere. hogy így, csupa b é kés eszközzel 
harezra kelnek a magyar tájjal s ez nem állhatván 
meg a létért folytatott küzdelemben, átengedi he­
lyét amannak és maga másutt keres hazát ?

Kényes kérdés ez minden esetre, de a ma­
gvar társadalomnak le kell ezzel számolnia. Ismer­
nünk kell végre az okokat s harczol ni ellenük. — 
Belső szükség gyanánt ismerte azt lel mindenki s 
az általánosan érzett hiány egyesíti a magyar mű­
velődési egyletek körül a haza minden hű fiát, le­
gyen az bármely politikai nézetben, a jelenlegi kor­
mány férfiait épúgy mint Kossuth Lajost, ki csak 
nemrég is tüntetőleg lepett a kormány kezdeménye­
zéséből alakított e r d é 1 y i m ü v e 1 ő d esi egy e- 
s ü 1 e t tagjai közé. Itt nincs különbség, itt csak 
egy a kérdés : akarja-e az illető a magyar táj dia­
dalát. a magyarság terjedését szivből-lélekből, vagy 
sem, ha igen, sorakozzék e zászló alá. ha nem. 
nézze közönynyel, mint folyik a küzdelem nélküle.

Álljunk helyt mi is a felvidéken. Karoljuk 
fel mi is magyarositó egyletünket, jobban mint ed­
dig. Hisz ennek érdekei nemcsak a magyar állam­
eszme érdeke, hanem önérdekünk is.

Ha szaporodunk, ha terjedünk nyelvileg, sza­
porodunk akkor fajilag is. s nő politikai és erköl­
csi erőnk.

Fővárosi levél.
B u d a p e s t. 1885. okt. 29.

..Mi piroslik ott a síkon, távolban ?" <>tt az
utezasarkon ni ' Szinlapok és egyéb mindennapos 
falragaszok színtelen tömkelegé fölött magasan, büsz­
kén egy daliás szittya alak tarkállik a falon. Pity- 
kés lajbija mint a pipacs rikit rám messzünnen. De 
az ábrázatja ösmerösnek rémlik előttem. Hadd lép­
jünk közelebb. Csakugyan régi ismerős! Asszógája! 
Sallangos mivoltában, tulipiros jókedvében Domb­
szögi és bugaczi Mokány Bertalany ur. a nyalka 
végzett földesúr áll előttünk. (Az volt csak az igazi 
rémséges B e r t a I a n y - é j. mikor ő hajnalpir- 
kadásig egy ülő helyében elferbelázott 9 szál zsí­
ros ezerest!) Paripája nyilván szintén elúszott. 

nem leér bársony szeműidéig. Arany nyil által 
összetartott leopárd-bőr függ le gömbölyű vállai- 
ról. lehajolva kidomborodott derekára. Szárnyai­
nak tollai vöröses szinüek, a szélső tollak sötétpi­
rosak. mintha biborszinü. friss vérbe lettek volna 
mártva. Néha-néha megrendülnek és ezüsthangú 
suttogásuk elvegyül a tavaszi eső lágy zúgásával.

A másik sovány és sárgás színű. Ha léleg­
zik. bordái észrevehetőleg kiemelkednek. Haja szőke, 
vékony és ritka: szemei nagyok, gömbölyűek, hal­
ványszürkék ! tekintete nyugtalan és feltűnően 
tiszta. Arczvonásai élesek, kicsiny, félig nyitott 
szája a haléhoz hasonló fogakkal van telerakva. 
Vékony ajkai még soha, egyetlen egyszer sem — 
mosolyogtak.

Szabályos, félelmet gerjesztő, könyörtelen arcz. 
(A másik arcz sem részvétteljes, bár édeskés és 
kellemes hatású.) A szigorú fej korül néhány szál, 
üres, összetört kalász függ le, összetartva néhány 
elkonyúlt fűszál által. Durva, szürke mez takarja 
ezombjait : komor, sötétszinü szárnyai lassan és fe- 
nyegetöleg csattognak.

A két ifjú elválhatlan társnak látszik lenni. 
Kölcsönösen egymás vállaira támaszkodnak. 

Az egyiknek puha keze duzzadó szőlőfürt gyanánt 
nyugszik a másiknak 'állcsontjain : mig az utóbbi­
nak keskeny, hoszszú ujjai kígyóként nyúlnak el 
az előbbinek nőies alkotásit mellén. És most így­
szólt egy hang :

„— A szeretet és az éhség . . . két édes 
testvér, alapja minden élőnek, áll im előtted."

-— Minden élő lény azért mozog, hogy táp­
lálkozzék és azért táplálkozik, hogy életet adhasson."

_— A szeretet és az éhség . . . végczéljuk 
ugyanaz : őrködnek a felett, hogy meg ne szűnjék 
az élet — az egyesé ép úgy nem. mint az ösz- 
szességé."

IV.
Az önző.

Megvolt minden kelléke, hogy családja ostorává 
legyen.

mert íme valamiféle „struez“-nak nevezkedő idom­
tálán horihorgas madarai fogott magának - azon 
nyargalász duhaj jó kedvvel. Előtte vékonypénzű ' 
„szellő"-je iramlik. hátracsahintva olykor egy vir- ; 
goncz agár-ariettát gazdájára, ki nagy hangon hír- , 
deti világgá, hogy az o Dzsentri n a p t á t á- 
nak árasé többse kevesebb egy nomos tlóresnél! ■ 

Mellett még egy erdekes plakátum rugaszko­
dik. Egy tágra látott száj van rápingálva. mely ■ 
néma ekess/olassal harsogja bele a járókelő emberi- j 
ség fülebe. hogy : I t o I s ó h e t ! F ő n y e r e- ■ 
meny lOO.OOtf forint! És nincs leány ajak ke- j 
rek e földön, legyen az bár apróbb, édesebb, piro- ; 
sabb a szamóczánal. mely tele annyi sóvár szem 
pislogna, annyi titkos és nyilt sóhaj szállongna, 
mint erre a rengeteg széles szájaskodó szájra ! Hja. 
befütyültek már annak a divatból kicsöppent, idea­
lizmusnak !

Búsan, mint a kárvalott czigány. megtépve, 
elrongyolva, elmúlt pártharezok gyászoló emléké, 
lóbálódzik a falon a belvárosi reformereknek a vá­
lasztókhoz intézett szózata (a pusztában hangzott 
el). Győztek a sasok! („Jó madarak!" mond­
ták a reform hívei.) Győztek ... és Európa csön­
des, újra csöndes, kivéve azokat az apró-cseprő 
angol-orosz, franczia-khinai, bolgár-török gyereksé- 
geket ....

... A Dorottya és Váczi utczai műkereskedé­
sek kirakatai előtt is szívesen őgyelegnek a sétálok. 
Nagyon sikkes, érdekes fényképeket lehet ott látni. 
Tarka összevisszaságban diszlenek ott például egy­
más mellett Matlekovits es Pálmai Ilka. Hirschler 
szemorvos és Graef berlini festő, nemkülönben az 
ugyancsak a berlini modellpörből hírhedt Rother 
Berta s az Orpheumbeli feltűnő szépségű Martens 
kisasszony Zichy Jenő mellett. (Tudja — Jenő, 
mit kaszál) ....

A virágkereskedések falait szinte kidönti a 
tenger sok koszorú! Hiszen hallottak napja kö- , 

' zeleg ! . . .
Az ily virágzó üzletek előtt meg-megáll 

olykor egy-egy világfájdalmas Titán Laczi és elke- 
seredetten dörmögi : „Tessék ! ilyen ez a ezudar . 
világ! Koszorúkat fon. Kinek? a hallottaknak! Es 
— kérdem én — mi jut nekem ? Nekem, az élő­
nek?!!“ . . . Morfondírozva halad odább az aszfal­
ton és homloka még jobban elborul, midőn ott látja 
a korona-kávéhaz ablaka mögött a gázlángok tény- i 
árjában fürdeni veszedelmesen kipödört tündöklő 
bajszát kritikus A c s á d i n a k ! (\ an-e ki e nevet 

, nem ösmori ? ki a Pesti-Naplóból, ki az Istókból?) 
Kritikust emlegettem — illik tehát rátérnem 

I az irodalomra és művészetre.
A Kisfaludy-társaság gyülésezett tegnap. Nem 

hiába telt meg a terem szinültig közönséggel, de 
érdemes is volt azokért a felolvasásokért ott szo- 
rongani. Először Ábrányi Emil rikatta meg a hall­
gatókat „a koldus“ czimii poémájával, azután Ba- 

I lázs Sándor — mit tehetett egyebet ? — megka- 
ezagtatta őket, végül Agai Adolf egv kalap alatt 
meg is kaczagtatta. meg is rikatta a nagyérdemű 
publikumot. Ez utóbbi tárczaszerü csevegés, em­
lékezés ..a mi halottunk"-ra. felejthetlen Győry Vil­
mosunkra — volt a felolvasások s lágerje. A 

■ taps, az éljenzés nem akart szűnni. Es méltán ! . .
Hát a színházak mit miveinek? Lássuk csak .

Egészséges és gazdag volt születésétől kezdve, 
egészséges és gazdag maradt egész életén keresz­
tül. Soha hibát nem követett el, soha tévútra nem 
tért, soha nem Ígért olyasmit, a mit teljesíteni nem 
akart, vagy nem tudott, czélját mindig elérte.

Becsületéhez nem fért gyanú, és e becsülete 
büszke tudatában teher volt mindenkinek — ro­
konainak. barátainak, ismerőseinek.

A becsület tőkévé lett reá nézve és uzsora­
kamatokat hozott.

A becsület feljogosította őt. hogy könyörtelen 
legyen es megtagadjon minden jótéteményt, mit 
nem a törvény irt elő. Csak jogait védte, midőn 
könyörtelen volt és jót nem tett, mert a megpa­
rancsolt jótétemény megszűnt az lenni.

Saját, mintaszerű személyén kívül soha más­
sal nem törődött és komolyan megharagudott, ha l 
mások is nem ép oly buzgón törődtek vele

De azért épenséggel nem tartotta magát ön­
zőnek — ellenkezőleg, szidta, üldözte az önzést és 
az önzőket; — természetes dolog! Mások önzése 
a saját magáénak állt útjába.

Miután tudta, hogy ment minden gyengeség­
től. mások gyöngéit sem értette és tűrte. Álta­
lában véve nem értett ö meg semmit és senkit; 
mert egészben véve minden oldalról, áléiról és fe­
léiről, elölről és hátulról csak saját személye által 
volt körülvéve.

Még arról sem volt fogalma, hogy mi a meg- j 
bocsátás. Ónmagának nem volt mit megbocsáta- I 
nia . . . . miért bocsátott volna meg tehát má- , 
soknak ?

Saját lelkiismerete bírói széke előtt, saját is­
tensége láttára e csoda, az erény e szörnye ma­
gasra emelve szemeit, szilárd, határozott hangon 
mondá: „Igen, én tiszteletreméltó, erkölcstiszta em­
ber vagyok !“

Halálos ágyán is e szavakat fogja ismételni 
és még akkor sem indúl meg semmisem az ő kő­
szivében. e mocsoktalan, érintetlen szívben.

0 te korcsszülötte az önmagát dicsőítő, hajt­
hatatlan, olcsó áron szerzett erénynek . . . majd­

ezúttal a népszínházát. Mikor annak idején „Bla- 
hátlansm‘-han szenvedett, természetesnek találtuk, 
hogy baján enyhítendő. esténkint „lefekvés előtt" 
pirulákat szedett! De hogy még most is, mikor 
már visszatért regi egészsége (hiszen Blaháné 
teszi e gé s z sz é) még mindig nem hagy töl a 
kúrával, az legalább is furcsa.

Becsbe kellett volna ránduluom. hogy most 
ei>v a magyar közönségét érdeklő premierről refe­
rálhassak. '(Hogy mert nem utaztam? argumenta 
sunt odiosa.) Különben nem hiszem, hogy az a 
darab nálunk is bekopogtasson. Mert ugyan mi­
csoda karrierre lehet kilátása holmi ezigányb ár iá­
nak, mikor mi már egy czigányp r i n c z e t is 
ledorongoltunk.

Különfélék.
Halottak napja. A komolyság, a magába 

szállás, és a szenvedők napja. Akár mily szépen 
veti is a nap melegítő sugárait e földre, még sem 
melegíti át a szenvedő sziveket. Hány megsebzett, 
hány megtört lélek küldi e napon buzgó fohászát 
az egek urához ’ Méla búsan zúgnak a harangok, 
a halottak ünnepélyes napja van. Kiki a temetőbe 
siet, hisz ott a legbánatosabb, legelkeseredettebb 
szív is rövid időre megenyhül, s a leghiggadtabb és 
legderűltebb kedély is pár perezre megérzi, hogy 
„por és hamu" vagyunk.

Kinevezések. Hazslinszky Géza joggyakor­
nok az eperjesi kir. tszékhez aljegyzőnek és Mako- 
viezky József és Hennel Károly ugyanoda dijas 
gyakornoknak neveztetett ki.

Kitüntetett gyümöicskiállitók. A nem­
zetközi gyiimölcskiállitás juryje, megyénk gazdasági 
egyletét a nagy diszokmánynyal tüntette ki. Kiállí­
tási nagy érmet kaptak: Mattyasovszkv Tamás 
főispánunk, Mősz Frigyes, Péchy Géza. Beör Kál­
mán és Meliorisz Kálmán.

Kinevezések. A kassai pénz ügy igazgató 
Kiinger Antalt fogalmazó gyakornokká nevezte ki 
a helybeli illetékkiszabási hivatalnál. Borbély Béla 
eperjesi adóhivatali tiszt pedig Ingvarra történt 
áthelyezése alkalmából IV. oszt, adótisztté nevez­
tetett ki.

Novemberi előléptetések. A helybeli 
ménteleposztály parancsnoka Kaszaniczky Béla fő­
hadnagy századossá, a honvédségnél pedig Fűzy 
István 11. osztályú százados 1. osztályú századossá 
lépett elő.

Ki lesz tanfelügyelőnk? Számos a kon- 
kurrens. de a sok közül csak gróf Csáky Gyula 
és Mariássy Antal emlittetnek mint olyanok, kiknek 
legnagyobb chance-uk van. A mi jelöltünk — és 
azt hisszük, hogy a nagy közönségé is — városunk 
derék főjegyzője Kyss Géza.

Az „Eperjesi Széchenyi kör“ magyar 
irodalmi szakválasztmánya f. hó 7-én. szombaton, 
házi estélyt rendez, melyen Albert József ur „A 
magyarok eredete“ czimii dolgozatát fogja felolvasni. 
Kezdete esti 6 órakor.

Novemberi előléptetés házi ezrediink- 
nél. <> felsége által november hó 1-jével kine­
veztettek őrnagyokká: Dalia Spada Gilio-Rimoldi 
\ iktor és Pinszker Antal : főhad nagy gyá Reyman 

nem undokabb vagy, mint a bűn leplezetten torz­
alakja.

V.
A legfőbb lény ünnepe.

A legfőbb lény egy napon ünnepélyt rende­
zett lazurpalotájában.

\ endégekül meghivatta az összes erényeket. 
Csakis az erényeket . . . csupán nőket tehát . . 
férfit egyet sem.

Megjelentek igen sokan, nagyok és kicsinyek. 
A kisebb erények kellemesebbek és szeretetremél­
tóbbak voltak, mint a nagyok; de mindnyájan 
megelégedetteknek látszottak — udvariasan mulat­
tak egymással, mint a hogy közel rokonokhoz, jó 
ismerősökhöz illik.

De im a legfőbb lény megpillant két szép 
hölgyet. — kik — úgy vette észre — nem isme­
rik egymást.

A háziúr megragadja az egyik hölgy kezét és 
oda vezeti a másikhoz.

„A jótékonyság!“ mond, az egyikre mutatva.
„A hála!“ — szól, bemutatva a másikat.
A két erény végtelenül elbámult: mióta a 

'tlag fennáll, és annak már jó ideje —most talál­
koztak legelőször.

VI.

A kő.
Láttatok-e valaha a tenger partjain egy nagy 

szürke követ, a midőn azt, a dagály idejében, de­
rült tavaszi napon, a kilocscsanó habok nyaldossák 
hízelkedve simulnak hozzá és sziporkázó gyöngy- 
esovel borítják el a vén fejét?

A kő olyan marad a milyen volt — csak 
komor felszíne ragyog élénkebben.

Ez a mellet bizonyít, hogy egykoron, ama 
reg e.mult időkben, midőn a cseppfolyós gránit 
nieg alig kezdett merevedni, e kő is egész töme­
gében tüzes fényben izott.

így csak röviddel ezelőtt az én vén szivemet

Folytatás a mellékleten.
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Melléklet az „Eperjesi Lapok“ (1885-iki) 45-ik számához.
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János; Hadnagyokká; Fabinyi Lajos. Menyhárdt 
Antal es Velosy János.

Schuster Constantin, kassai püspök ő ex- 
«•zellencziája a kassai szent Mihály-kápolna helyre­
állítási költségeihez ezer Irtot utalványozott.

A zsebfalvi postaállomás már szervezi 
van. Postamesternő Roll Aranka lett.

Házassági kauezió a törvénykezési 
tisztviselőknél. Az igazságügyminiszterium ren­
deletet szándékozik kibocsátani, melynek értelmében 
azon tisztviselők, kik 2000 forinton alóli fizetése 
húznak, jövőre csakis 5000 frtnyi kauezió letétele 
után nősülhetnek. \ aj jón ily intézkedésekből álljon 
igazságügyünk reformálása?

A magyarosító egylet igazgató választ­
mánya e hó 2-án d. e. 11 órakor tartja ülését — 
a megyeház kis termében.

Ezredíink szétforgácsoiása. Az ezred 
eddig négy garnisonban volt elhelyezve. Egy része 
Boszniában, egy része Kassán, egy Eperjesen, egy 
K.-Szóbeliben. Ez még nem volt elég, e napokban 
lett a kis-szebeni zászlóaljnak egy százada Kés­
márkra áthelyezve. Vájjon miért ? Élőm zdittatik 
talán ezáltal az ezred egységes vezetése ?

A tanítók és a magyar nyelv. Az álta­
lános tanító-egylet közgyűlésen, mely e hó 22-én 
lett megtartva, a tanítótestületet érdeklő többrend­
beli belűgyön kívül, egy közérdekű választmányi 
határozat is került szőnyegre, mely szerint a ma­
gyar nyelvet nem kellőképen bíró tanítókkal a 
gyűlés jegyzőkönyve fordításban is közöltessék. Az 
«•Imik akképen érvelt, hogy ez korántsem a pán­
szlávizmus terjesztése czéljából történt, csupán kar­
társi előzékenys«‘gbö|. Ez nagyon téves felfogás, 
az előzékenység valami privát dolog. Egyes tanítók 
magok között povedálhatnak, de azt joggal elvár­
hatja tőlük a kormány és a megye, hogy a tanács­
kozásaikról vezetett jegyzőkönyv csak az állam 
nyelvén legyen szerkesztve. A ki azt nem érti meg, 
a ki nem akar magyarul tanulni, az ne legyen 
tanító.

Quem (lii «dere. Közmondásos a tanítók 
anyagi helyzetének nyomorult volta. De a követ­
kező eset az már több a satyránál. Az o—i tanító 
szeretett volna Eperjesre az általános tanító-egylet 
közgyűlésére jönni, de nem volt csizmája. Nagy 
töprenkedés után, engedve kötelességérzetének, me­
zítláb indult e közgyűlésre. Eperjesre jövet, egy 
városi hajdú rokonától, csizmát kölcsönzött s abban 
vett részt a gyűlésen. Re bene gestu, megfeled­
kezve a csizmákról, haza akart indulni s beszállt 
egy 4-ik osztályú vasúti kocsiba. A csizmatulajdo­
nos azonban városi remiőrség kíséretében megjelent 
a vaspályaudvaron s be akarta vezetni a csizma 
usurpatorát. Ez azonban egész nyugodt kedélylyel 
húzta le s adta át az akarata ellen hangosan nevető 
közönség szeineláttára a kikölcsönzött csizmapárt s 
így indult haza, a hogy jött — mezítláb. Valóban 
szomorú állapotok.

Meghívás, a . Sárosmegyei jótékony nőegy­
let“* 1885. évi november hó 15-én délután 3 óra­
kor. a helybeli városi nagy tanácsteremben tar­
tartandó közgyűlésre. A gyűlés tárgyai: 1. Elnöki 
évi jelentés. 2. Általános tisztujitás. 3. Az egyleti 
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is fiatal, női lelkek vettek mindenfelől ostrom alá: 
— hízelgő érintésük alatt a már elhalványult színek 
újra kipirultak, hajdani fényükben égtek.

A habok ismét visszatértek medrükbe . . de 
a színek nem tinitek el egészen, habár az éles 
szél mind jobban törli nyomaikat.

VII.

Megállj!
Megállj! A mint most látlak, úgy maradj 

«‘miékemben örökre.
Ajkaidról elrepült az utolsó, lelkes hang. Sze­

med megszűnt fényleni, nem ragyog többé. — el­
homályosult, ránehezedik azon szépség üdvözítő tu­
data, melyet mindenfelé árasztottál : azon szépségé, 
mely után diadalmaskodó, elbágyadt kezeidet ki­
nyújtani látszol.

Mily fény, — gyöngédebb és tisztább a nap 
világánál, — ömlik el az egész lényeden, öltözéked 
legparányibb redőjén !

Miféle istenség simította hátra kedveskedő le­
heletével szétborzolt fürteidet?

Csókja még most is ég márvány homlo­
kodon. „ , ,lm, ez...a szerelem kinyilatkoztatott titka, az 
élet költészete. Ez, ez a halhatatlanság ! Más nincsen 
ezen kívül, de nem is kell lennie... E perezben 
halhatatlan vagy. . x . ..

Elmúlik, elröpül a pillanat — es te ismét 
hamu, nő, gyermek lész . . - De mit tőrödül vele. 
Ez egyetlen pillanatban magasztosabb, fenségesebb 
voltáf minden földinél, múlandóságnál . . . Ez 
egyetlen pillanat, a te pillanatod örökké tog tar- 
taUl Megállj! Legyen nekem is részem halhatat­
lanságodban. örökkévalóságodnak legalább visszfénye 
essék telkembe!

I

VIII.
A természet

Azt álmodtam, hogy egy nagy, földalatti ma­
gas boltozatit teremben vagyok. I gyancsa o ( 
alatti, egyenletes fény világította meg egeszen. 

alapszabályok végleges szövegezése. 4. Netaláni 
indítványok. Eperjes. 1885. október 26-án. Kubinyi 
t'supka Zsófia, egyl. aleluök.

Műkedvelői előadás. A helybeli ág. ev. 
kér. jogakadémia, javára rendezendő szinelőadá- 
sok sorát Bérezik Árpiidnak .Jótékonyezélra" czimü 
3 felvonásos kitűnő vigjátéka fogja megnyitni, mely 
— mint értésünkre esett — a jövő hó első feleben 
keriilend színre. A rendes áru színházi jegyek iránti 
előleges intézkedések elfogadására Tlirór Gyula 
kereskedő úr lett felkérve, a kinek üzletében lesz­
nek a jegyek a szinlap megjelenésétől kaphatók. 
A darabban közre fognak működni : Horváth 
Ödönné úrnő. Dessewffy Etelka. Glós Anna. Haitsch 
Ilona, Szénássy Gizella, Kovácsy Mariska. Raisz 
Vilma, Hazslinszky Irén és Kovácsy Jolán urhölgyek, 
valamint Aliiért József, dr. Horváth Ödön, Rátvay 
Gyula. Hódy Antal és Nyékhegyi Lothár urak. — 
A jótékonyczél iránti tekintetből igen kívánatos 
volna, ha azon mélyen tisztelt páholytulajdonosok, 
kik bármily oknál fogva páholyukat nem használ­
hatnák. megengednek a rendőrségnek az ezek feletti 
rendelkezést. A jogakadémia pénztára javára tett 
bármily csekély összegű felültizetés a leghálásabb 
köszönettel fogadtatik. — s a felültizetök névsora, 
valamint az előadás költségeit és bevételeit híven 
feltüntető számadás a helybeli lapokban a közönség 
tudomására fog hozatni.

Megyénk virilistái. (Folyt.) 73. Br. I'szlár 
Ottó földbirtokos 392 frt 21 kr 74. Gallotsik Vilmos 
kereskedő 388 frt 56 kr. 75, Szentiványi Adolf föld­
birtokos 388 frt 9 kr. 76. Willecz Joób magánzó 
384 frt 56 kr. 77. Willecz Ágost magánzó 383 frt 
74 kr. 78. Czabalay András földbirtokos 372 frt 
92 kr. 79. Sitányi József mészáros 372 frt 88 kr. 
80. Schwartz József bérlő 366 frt 45 kr. 81. Pa- 
czan Mór bérlő 365 frt 40 kr. 82. Bánó György 
földbirtokos 365 frt 22 kr. 83. Bánó Zoltán tiszt­
viselő 365 frt 22 kr. 84. Dr. Fiizv Béla tisztvisel«'» 
362 irt 74 kr. 85. Kovácsy János iigyv«‘d 362 frt 
08 kr. 86. Tónika Ágoston iigyv«‘d 360 frt 60 kr. 
87. Mérey Aurél tisztviselő 357 frt 40 
Berzeviczy Tivadar tisztviselő 353 írt 98 
Imrich Ferencz tisztviselő 347 frt 86 kr. 
Lakner Árpád orvos 341 frt 36 kr. 91.
Béla földbirtokos 333 frt 95*/ a kr. 92. Barts Lajos 
ügyvéd 331 frt 4 kr. 83. Szinyey Pál földbirtokos 
330 frt 2 kr. 94. Grinacus Imre földbirtokos 327 
frt 32 kr. 95. Dr. Breyer Adolf tisztviselő 326 
3»! kr. 96. Meliorisz Kálmán földbirtokos 
63 kr. 97.
69 kr. 98 Zborovszky János földbirtokos 
74 kr. 99. Berzeviczy Béla magánzó 317 
kr. 100. Keczer Imre tisztviselő 317 irt 14 kr. 101. 
Schuster Károly földbirtokos 316 frt 49'/, kr. 102. 
Weiszlovits Lipót bérlő 315 frt 87 kr. 103. Krivos 
Gyula gyógyszerész 315 frt. 104. Idb. Péchy Ödön 
földb. 313 írt 67 kr. 105. Sarlay Sándor magánzó 
312 frt 13 kr. 106. Ficker Rezső földbirtokos 307 
frt 62 kr. 107. Péchy Ferencz magánzó 
96 kr. 108. Rosenfeld Wolt bérlő 303
109. Ifj. Péchy Antal földbirtokos 303 frt 77
110. Willicz István
111. Botit Tamás
112. Dienes Lajos

I
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kr.
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Bujanovics Gyula földbirtokos 322

- ----- ■ 320
frt

306 
frt 80

frt 
kr. 
kr. 
kr. 
kr. 
kr.

irt 49
írt 47

földbirtokos 303 
földbirtokos 303 
magánzó 303 frt 42

A terem közepén dús redőzetü, zöld ruhába 
öltözött felséges női alak ült. Fejét tenyerébe hajtva, 
mély gondolatokba elmerültnek látszott.

Azonnal megértettem, hogy e nő nem lehet 
más, mint maga — a természet és tiszteletteljes 
félelem vett rajtam erőt, bennem hirtelen hideg 
érzetet keltve.

Odaléptem hozzá és mélyen meghajolva, kér­
dem :

— 0 mindnyájunk anyja! — mi felett gon­
dolkozol ? Talán az emberiség jövőjén aggódni ? 
Vagy azon tépelődöl, hogy mi módon érhetnék el 
a tökély netovábbját, mint érhetnék el a legnagyobb 
boldogságot ?

A nő lassan felém fordította sötét, fenyegető 
szemeit. Ajkai reszkettek — és érczes hangon 
így szólt :

— A felett gondolkozom, mi módon lehetne 
a bolha czombjait nagyobb erővel ellátni, hogy 
ellenségei elől könyebben menekülhessen. A táma­
dás és védelem között fenállott egyensúly megza­
vartatott — helyre kell állítani.

— Hogyan, — kérdőm akadozva, — ez okoz 
neked gondot ? Hát nem mi emberek vagyunk a 
te legkedvesebb gyermekeid ?

A nő összeránczolta homlokát.
— Az összes teremtmények az én gyerme­

keim, mondá, mindnyájok felett egyaránt őrködöm 
— és megsemesitein mindnyájokat, kivétel nélkül!

. az ész . . . az igaz­— De az erény . . 
síig! hebegtem újból.

— Emberi szavak ! 
hang, — én sem jót, sem 
ész én előttem törvény : 
Eletet adtam neked, c'... 
adom ; — féregnek-e, vagy embernek . . 
változtat a dolgon . . 
kezzél és engem

Még felelni 
rengeni, tompán 
redtem.

— válaszolt az érczes 
roszat nem ismerek;
— és mi 

elveszem tőled
az
és

az 
igazság? 
másnak 
. nem 

. Te pedig, addig is véde­
ne zavarj !
akartam valamit — de a föld 
dörögni kezdett — és én feléb-

I

¡

113. Gergelyi Ferdinánd földb. 302 írt 28 kr. 114. 
Szinnyey Bertalan apát pléh. 300frt 96 kr. 115. 
Stepán János tanár 297 frt 30 kr. 116. Ficker 
Ferencz földb. 297 frt 97 kr. 117. Mandics Ede 
ügyvéd 296 frt 08 kr. 118. Idb. Hrabéczv Gábor 
földb. 292 frt 94 kr. 118. Zombory Viktor földb. 
291 frt 88 kr. 120. Szinnyey Kálmán földb. 291 
trt 57 kr. 121. Kubinyi Aurél ügyvéd 2*90  frt 73 
kr. 122, Kecskés Gyula földb. 284 irt 44 kr. 123. 
Baán Géza földb. 283 frt 93 kr. 124. Péchy Géza 
földb. 283 frt 93 kr. 125. Görgey Béla tisztv. 283 
frt 06 kr. 126. Lipthay István tisztv. 283 frt 03 
kr. 127 Gliick Lipót ügyvéd 282 frt 42 kr. 128. 
Berzeviczy Edmttnd földb. 282 frt 33 kr. 119. dr. 
Propper Adolf ügyvéd 282 frt. 130. Bielek íjászló 
mümalmi igazgató 281 frt 02 kr. 131. Feszt Lajos 
ügyvéd 280 frt. 132., dr. Műnk Henrik orvos 279 
10 kr. 133. Fiizy Árpiul földb. 278 frt 54 kr. 
134. Krieger József földb. 377 frt 25 kr. 135. Bor­
nemisza Ferencz földb. 271 frt 28 kr. 136. Kapy 
Ede földb. 269 frt 64 kr. 137. Dessewffy Ignácz 
tisztv. 268 frt 36 kr. 138. Szmoligovics Szilárd 
ügyvéd 267 frt 68 kr. 139, Divald Károly fényké­
pész 266 frt 10 kr. 140.. Kiéin Henrik földb. 261 
írt 38 kr, 141. Rödler Ágoton földb. 259frt 99 kr. 
142. Bauernébel .József sörfőző 259 frt 55 kr. 143, 
Bohrandt Vilmos keresk. 256 frt 71 kr. 144. Szin- 
nyay István tisztv. 256 frt 23'/, kr. 145. dr. Par- 
cher Bódog orvos 255 frt 10 kr, 146. Rosenwasser 
Mendel bérlő 252 frt 55 kr. 147. Batek Frigyes 
tőldb. 251 frt 85 kr. 148. Péchy Rezső földb. 250 
frt 74 kr. 149. ifj. Zámborszky József ügyvéd 249 
frt 78 kr. 150. Lillia Boldizsár keresk. 249 frt 19 
kr. 151. Semsey Ottó földb. 248 frt 19 kr. 152. 
Pillér Miklós tisztv. 247 frt 08 kr. 153. Ganczaugh 
Miklós földb. 246 trt 10 kr. 154. Berzeviczy Pál 
földb. 245 frt 86 kr. 155. Riegelhaiipt Mózes földb. 
245 frt 67 kr. 156. Zombory Kálmán földb. 243 
Irt 37 kr. 157. Reikovits Hermann keresk. 242 frt 
87 kr. 158. Oszwald Dániel keresk. 242 frt 85 kr. 
159. Teplánszky Ignácz béri«"» 241 50 kr. líiO. 
Goldberger Hermann bérlő 238 frt 40 kr. Bosits 
Gábor tisztv. 238 frt 32 kr. 162. Sikorszky András 
pléh. 233 frt lti kr. 163. Dessewffy Lajos tisztv. 
231 írt 08 kr. 164. Dessewffy József földb. 230
59 kr. 165. Kirchmayer Károly földb. 229 trt 88 
kr. 166. Zombory Bertalan földb. 229 frt 43 kr. 
167. Tardy István földb. 226 frt 84 kr. 168. Kol- 
bay Ignácz tisztv. 222 trt 76 kr. 169. Gerstl Sa­
lamon bérlő 222 frt 30 kr. 170. Goldberger Zsiga 
bérlő 223 frt 35 kr. 171. Éried Sándor bérlő 218 
frt 10 kr. 172. Rosenberg Ede földb. 217 frt 79 
kr. 173. Hazslinszky Frigyes tanár 215 frt 08 kr.
174. Berger Hermann vendéglős 216 frt 21 kr.
175. Meliorisz Gergely földb. 212 frt 17 kr. — 
Póttagok. 1. Schneider Gyula földb. 210 frt
60 kr. 2. Strek János földb. 204 frt 03 kr. 3.
Böhtn Ferencz keresk. 203 frt 73 kr. 4. Szinnyey 
László földb. 202 frt 50 kr. 5. Bóth Sámuel bérlő 
197 frt 96 kr, 6. Petiik István ügyvéd 107 frt 46 
kr. 7. Wollner Lajos mészáros 196 frt 45 kr. 8. 
Antal György földb. 195 frt 12 kr. 9. Péchy Kál­
mán földb. 195 irt 05 kr. 10. Werther Jakab ke­
resk. 191 frt. 37 kr. 11. Kreszczankó András ma­
gánzó 190 frt 88 kr. 12. Bleuer Lipót bérlő 190

«
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Ha a férj elutazik.
— Vígjátéki jelenet. —

Sarolta : (Egyedül.) Nincs itthon. Egyedül va­
gyok. Azt teszem, a mi nekem tetszik. Tekintetemre, 
szavaimra, tetteimre nem vigyáz senki és figyel­
meztetés, megjegyzés nélkül tehetek mindent, amit 
óhajtok. (Az ablakhoz megy.) Milyen szép ez a 
szabad világ. Mily csinos az a ficzkó, a ki felbá­
mul ide. (Elhúzódik.) Hogy hunyorgat a szemével, 
mily különösen fejezi ki, hogy tetszeni neki. (Újó­
lag az ablakhoz megy.) Tgy. Ha Imre itthon volna, 
nem kaczérkodhatnám vele. Pedig hogy el lehet 
azon a ticzkón mulatni. Majd elnyel a tekintetével. 
(A mellékszobából gyermeksirás hangzik.) Ah! 
Sarolta, az a kis jószág sir. (Kifut.)

Emil: (Belép s az ajtónál megáll.) 
(Előbbre lép.) A múltkor megszorította a 
és most — nincs itthon a férj. (A tükörbe 
és bajuszát pödri.) Átkozottul jó levegő van 
a teremben. Illatos lég. a mely laugyineleg, 
a pelyhes fészkekben van. A férj távol; emlékezem 
egy meleg kézszorításra; puha, pelyhes fészek.

Sarolta: (belép és meglátja Emilt.) Uram 1
Emil: (Mély meghajhissal) Kézcsókoló szol­

gája asszonyom. Kedves férje . . . ?
Sarolta: Elutazott, nem tudta ezt ?
Emil: Nem. (Kezét nyújtja és kezet fog 

Saroltával.) Beteg még a kis Sarolta ?
Sarolta: Már jobban van. Éppen nála voltam.
Emil: (egy pakli czukorkát vesz ki a zsebé­

ből es átnyújtja.) A kicsikének hoztam. A gyer­
mekek szeretik a czukrot, különösen pedig azok, a 
kik gyengélkednek. Játékszer nekik az unalom 
ellen.

Sarolta: (Kellemes meglepetéssel veszi át a 
czukrot s az asztalra teszi.) Üljön le.

Emil: Nem, azt nem teszem.
Saroba: Es miért ?
Emil: Mert az én helyem nem az.
Sarolta: (Kíváncsian) Hát?
Emil; Ez! (letérdel elébe és hirtelen megra­

gadja kezét.)

Senki, 
kezem 
tekint 
ebben 
amimi

i



trt 7" kr 13. Síiszliolcz I.ip«»t bérlő 1 *9  frt 58 kr. 
14. I'ngar Manó löldb. 1*8  trt 46 kr. 15. Streck 
Mihálv toldb. 187 trt kr 16. Meliorisz l.ajo- 
földi», 1*5  trt 0.3 kr 17 Kovács Gyula tisztv. isi 
irt 5s kr is. Müller Náthán bérlő isi fri 30 kr. 
19. Weinfeld Béla Ihtíó 175 trt .35 kr. 20. Dobay 
Ede taldb. 174 trt 01 kr. 21 Bergmann Nándor 
szíjgyártó 173 Irt 4s kr.

Német szintarsnlat E hó első felében 
jón Eperjesre Bauei nevű színigazgató nemet szín­
társulatával és szándékozik a _Sörcsarnok"-ban 
előadásokat tartani. A társulat 12 tagitól áll.

Furcsa határozat. A Imdai városi köz­
gyűlései! többek közt az örömleányok kérdésé js 
került szőnyegre. Többen felszólaltak azon — ál­
talunk már számtalanszor megrótt s minden em­
ber erkölcsi érzetét mélyen sértő — skandalumok 
ellen, melyeket este a föutczán. nemcsak az öröm­
leányok. hanem a szolgálók űznek. Határozatikig 
kimondatott, hogy a főorvos adjon ez ügyben ja­
vaslatot. Hát a rendőrök mire valók, ha nem arra, 
hogy a 10 órán túl csavargó, gyanús nőszemélye­
ket és garázdálkodó szolgálókat letartóztassák ?

A fiiig úrit bank és még valami. Az 
eszakmagvarországi jelzálog és hitelbank által léte­
sített fuguril-gvár. mely a nem épen jóindulatú 
kozintezkedesek következtében megszűnt, rég nem 
létezik már és tényleg megszűnt a bank is. de 
szelleme most is kisért meg közöttünk. Egy hal­
dokló. a ki daczára annak, hogy az utolsó kenetben 
már is részesült, végleg meghalni még sem tud. 

sem élni, sem
,(iá-

•’ C c....... .....................

szelleme most is kisért meg közöttünk.
4

már is részesült, végleg mégha 
Vaskos könyvek tanúskodnak ezen u... ..........
tudó szövetkezetről, melyet jó ideje már csak .. 
I_»or űr" Imzgo pénztárunk tart fenn mesterségesen. 
<» biltelődik a felszámolás sisiphusi munkájával, bi­
zonyára maga is örülni fog. ha az iigvet végre 
valahára befejezve fogja látni. Egyébbiránt a bank 
ugye most már nem annyira koz mint privát érdekű 
es nekünk nem is lehet feladatunk annak ügyeivel 
behatóan foglalkozni. De a mi minket ezen bank­
nál érdekel, ez a tulajdonát kepező erdőség. I gy 
halljuk, hogy annak eladása legközelebb meg fog 
tortenni. I ekintve. hogy ezen erdőresz. mintegy 
önmaga kínálkozik arra, hogy a város a czeméthei 
erdő komplexusát természetszerűleg kiépítse, felhív­
juk a város atyáinak figyelmét ezen körülményre, 
mert nézetünk szerint kar lenne ez erdővetel al­
kalmát elszalasztani.

A városi tisztviselők nyugdijszabály- 
zata. Már több mint négy esztendeje, hogy ez 
ügy tárgyaltatott, (iyülésről-gyiilésre lmzatik. vo- 
natik. Bizottságok, tiszti ügyeszek, tanácsnokok dol­
goztak i ajta. mint halljuk elkészült s a jövő köz­
gyűlés elé lesz terjesztve. Oly elvekre van álla­
pítva. hogy a közgyűlés nagyobb anyagi áldozatok 
nélkül is. ha elfogadja, tisztviselőinek sorsáról gon­
doskodni képes lesz, a mennyiben az évi költség­
vetésekbe mindenkor kisebb-nagvobb összegeknek 
e czelra való megszavazása hozati’k javaslatba, mely 
utón idővel egy tekintélyesebb alap létesíthető, a 
nélkül, hogy ebből iolyolag a közönségre egyszerre 
valami jelentékenyebb teher háramolnék. Ez a 
mód csakugyan ajánlatos is s különösen ha tekin­
tetbe vesszük. hogy oly esetek, a midőn tisztvise­
lők részére nyugdijakat megszavazni kell, úgy is

Ruha helyett

Sarolta: (télre) Persze. O elutazott. (Fent.) 
De uram !

Emil. Semmi uram. Ön tudja, önnek tudnia 
kell, hogy én szerettem régen, hogy én szeretem 
most es szeretni fogom mindig. Csak az hiányzott 
még « érzelmeimhez, hogy meg is mondjam. Nos. 
tehát'most itt vallom meg parányi lábai előtt, hogy 
felemeltetni vágyom ön által s hogy a boldogságo­
mat képező csók az ön piros ajkain van. (Hevesen 
megcsókolja Sarolta kezét.)

Sarolta. (Elfordulva, félve.) Milyen forró az 
ajka. A térjek nem csókolnak így.

Emil. (Ismétli a kézcsókot.) Erről ábrándoz­
tam en hosszasan. Iérdelni ön előtt asszonyom, 
csókolni pompás kezeit, amint ön — félrefordul.

Sarolta: (Emilre néz. mosolyogva.) Maga ba­
rátom igen merész. (Ki akarja szabadítani kezét.)

Emil : (Átöleli Sarolta lábait és ruháját csó­
kolja meg.)

Sarolta: Maga bolondos. Keljen fel. Azután 
viselje magát úgy. a mint illik.

Emil : (Hosszasan felnéz rá.) I 
édes ajkát ?

Sarolta: Sem kezet, sem ruhát, sem ajkat. 
Emil: \ állat? (Feláll és megakarja ölelni.) 
Sarolta: (Félrehuzódik. E perezben újólag 

gvermeksirás hallatszik a mellékszobából és Sarolta 
hirtelen elfut.)

Emil: (Egyedül.) A kölyök. Éppen olyan al­
kalmatlan. mint egy — férj. (‘Fel és alá jár (Persze 
ilyenek a nek. Tiltakoznak a csők ellen és nem 
haragszanak, vagy mutatják a haragot, a mikor ég­
nek a csőkért. (Figyel i ('sémi. Hogv elhallgatott 
az a kis poronty. Bizonyosan b■csókolták a száját.

Sarolta: (Belep.) On még itt?
Emil : Hát egy perczig is hihette, 

vozom ?
Sarolta: (Hevesen.) Fram! On nagyon csa- 

odott. Meglepetésein, zavarom felhasználta. Nem 
tudtam tiltakozni. Érti?

Emil : (Félre.) Az a gyerek ! . Az a gverek ! 
Sarolta : Es most távozzék. Érti? Távozzék. 

Haragszom önre, haragszom magamra. A történ- 

hogy tá-

csak nagy ritkán és mindenesetre csak nagyobb 
időközökben fordul elő.

Városi tisztviselők fizetésének fel­
emelése. A múltkori városi közgyűlés alkalmával 
a levéltárunk íizetés-felemeles iránti kérvénye is 
tárgyaltatott. Ezen kérvény újból felszínre hozta 
a városi tisztviselők bizonv-bizony meglehetősen cse­
kély fizetőse felemelésének kérdését. Azt. hogy egy 
városi tisztviselő fizetőse felemeltessék, a közgyűlés 
perhoreskálta, úgy okoskodván, hogv ezzel a többi 
tisztviselő irányában méltatlanság követtetnek el. 
Az mondatott tehát, vagy emelni mindenkinek a 
fizetését, vagy egyiket sem. és minthogy a város 
anyagi viszonyai stb. az előbbit most meg nem 
engedik, tehát senki fizetése sem emeltetik fel. Ez 
oly sylligisinüs. mely ellen forma tekintetében ki­
fogásnak helye nincs, hogy azonban a bevégzett 

megnyugtató-e, 
aligha lehetne

forma tartama az illetőkre 
ez már aztán nagy kérdés, 
igen-nel felelni.

Tanítói nyugdjj
Zuembery György helybeli 
elaggott kora és 
visszalépni kényszerítvén, a róm. kath. 
előterjesztést tett a városi közgyűlésnél,

nézve 
melvre

évben született

Minap 
ember 
ott, a

1814.
róm. kath. elemi tanító, 

gyengélkedése miatt pályájától 
iskolaszék 

, az érde­
mekben megőszült tanító nyugdíjaztatása iránt. — 
Zsembery György tanító 50 •'•ven túl tanitóskodott 
egy tolytában s ezen hosszú szolgálati időből 33 
évet a helybeli kath. elemi iskola szolgálatában töl­
tött el. A közgyűlés részére a fennálló szabály­
zatok értelmében teljes fizetését — évi 600 frtot 
— szavazta meg. A mai világban, a midőn már 
10 évi, sőt olykor még rövidebb szolgálati idő szo­
kott örömünnepélyekre és jubileumokra alkalmat 
szolgáltatni, szerény, de fáradságos 50 évi szolgá­
lat mindenesetre a ritkaságok közé tartozik. Zsem­
bery György 50 éves szolgálati jubileumát nem 
ünnepelte meg senki, nyújtson neki ezért kárpót­
lást polgártársai elismerése és a teljesített buzgó 
szolgálatok tiszta öntudata.

A czeméthei fürdő emelkedése, 
városi közügyeink iránt érdeklődő több úri 
kirándult a kies czeméthei fürdőbe, hogy 
Bretz Sándor derek váriisi építész által elismerésre 
méltó szakavatottsággal tervezett és az ő felügyelete 
mellett épülő uj villát a helyszínén megtekintsék. 
Az épület közép része, mely a két szárny felett 
díszesen kiemelkedik, már tető alatt van. Az épü­
let jobb szárnya ma-holnap szinte tető alá kerül, 
inig a balszárny, melynek alapzata szintén leraka­
tott. kora tavaszszal fog kivitelre kerülni. Az épü­
let nagyobb szabású arányokat tüntet fel s kétség­
kívül tő díszét képezendi a fürdőnek. Az épület 
szobái világosak es tágasak lesznek s azok mind­
egyikéből tágas, kényelmes tornáezra juthatni. — 
Tervben van ezen épülettől kezdve az uj épületig 
egy korzó létesítése, a melyre ('zeméthen nagy szük­
ség volt, a hol a zene fog játszhatni s mely alkal­
mas leend arra, hogy a közönség gyű (helyéül szol­
gáljon. e ezélboi a domb illető része planiroztatni 
fog s részünkről azt hisszük, hogy a sétányt czél- 

hogy a közönség gyű (helyéül szol- 
a domb illető része planiroztatni

szerii lenne két 
befásitani. I' 
volna a most épülő és 
tendő teraszra • 
tcni társalgó és olvasó helyiségül

sor gyorsan növő gömbakáczczal 
Ha telnék a pénzből, igen czélszerii 

a középépület között létesi- 
t.*gy  egyszerű kis kioszkot felépi- 

.......................... I, a mi a fürdő

teket nem fogom elfeledni soha. Az istenért, tá­
vozzék.

Emil : (Félre). Az ördögbe is, megint elölről 
kell kezdenem. (Letérdel). Asszonyom, édes asz- 
szonyom.

Sarolta : (Félre fordul).
Emil : (Hallgatózik).
Sarolta : (Hirtelen ). Keljen fel. Valaki jön.
Emil: (Felugrik s az asztalról egy könyvet 

kap fel. a melyből olvasni kezd).
Ödön: (Belép s a mint szétnéz, zavartan 

meg).
Sarolta: Nos? Miért nem jön közelebb?
Emil: (Félre). Ez is tudja, hogy a férj el­

utazott ? • <=j j
Ödön : 

pakli czukrot 
nek hoztam, hallottam, hogy beteg

i

áll

(Zavarodottan húz ki zsebéből egy 
és Saroltának nyújtja). A kicsike- 

A gyermekek©•

Sarolta: (Mosolyogva veszi át). Köszönöm.
Emil: (Félre). Jól megy a ezukrászoknak. ha 

a férj — elutazik.
Sarolta : (Ödönhöz). Foglaljon helyet uram. 

(Emilhez). Ismerik az urak egymást?
Emil :
< >dön : )
Sarolta : Mondjanak

Mit hallottak? (Félre), 
dolguk lesz.

Emil : En semmit.
Ödön : Átkozottul unalmasak az emberek. 
Sarolta: A ezukrászdában sem hallottak 
érdekes pletykát ?
Emil: (Felre). Hogy csufolódik.
'»•lön: En nem. (Félre). Ez nekem szólt. 
Rudolf: (Belépi Kezeit csókolom.
Sarolta : Isten hozta. Lám. Egész társaságom 

mindjárt. ”
Kmil: ) ,
Ödön: ) ötsszeneznek).
Rudolf: Hogy van a kicsike? Beteges mén­

kedves terje említette, hogy himlőben szenved. "

nagyon szeretik az édességet.

1 (Savanyúan). Oh. igen.

valami érdekes újságot, 
Azt hiszem, hogy mindjárt 

lamí va-

lesz

komfortábilis jellegét kétségkívül emelné. Mint­
hogy pedig az uj épületnek épen átellenben van a 
jelenlegi tiirdő-restauráczió. mely bizony a fürdő­
nek a I e g e k t e le n e b b é s 1 e g r o n d á b b 
alkotmánya, telette kívánatos volna ennek el hordása 
s egy habár egyszerű, de mégis styiszerübb éthe­
lyiségnek létesítése, mert hiába minden fáradozás*  
mindaddig, míg ezen segítve nem lesz. Az érkező 
Vendégnek legislegelőször ezen rondaság ötlik sze­
mébe. a mely bizony az egésznek harmonikus vol­
tát felette zavarja s a fürdő valódi emelkedésének 
gátjául szolgál.

Vetések állása. A löldmivelés-, ipar-és 
kereskedelmi m. kir. minisztériumhoz beérkezett 
hivatalos jelentések szerint a még folyton tartó 
kedvező enyhe időjárás folytán az őszi vetési munká­
latok az egész országban a legnagyobbrészt befejez­
tettek : a vetések, különösen a koraiak, igen szépen 
zöldülnek s bokrosodnak, sőt a későbbiek is, a 
melyek eleinte gyéren keltek, nagyon javultak. — 
A repczevetések általában jól fejlődnek s a hernyók 
által ismét kevésbbé pusztittatnak ; csupán Nógrád, 
Győr. Arad és ('sanádmegyékből érkeztek e miatt 
panaszok. — A dohány törése befejezéséhez közéig 
s az eredmény átalában kielégítőnek, helyenként 
igen jónak nevezhető. — A kapásnövények szedése, 
a répa kivételével, átalában jó közép eredménynyel 
be lett fejezve. — A takarmányrépa szedése folya­
matban van : átalában véve elmondhatjuk, hogy a 
répa apró maradt s ennek folytán csak középtermés 
várható. — A szüret egyes borvidékek kivételével 
általában be lett fejezve s eredményét illetőleg 
kitűnő. — Az állategészségügyi állapot a legutóbb 
lefolyt időszakon kedvező volt.

Tüzesetek. Nincs az a nap, hogy legalább 
egy-egy tűzesetnek hírét ne vennék. Az ok csak 
itt—ott gyújtogatás, legtöbb esetben vétkes gondat­
lanság az oka. Szt.-I’éteren a rozzant cséplőgéptől 
gyűlt ki a csűr. Dubován a gyufákkal játszó gyer­
mekek. Felső-Szvidniken kéménygyuladás, Teiebőn 
a kender-pozdárjából ered a tűz oka. Igen sok 
esetben a kár helyrehozhatatlan, mert az épületek 
nincsenek biztosítva. Teszem mindjárt e hó 19-én 
Szvidniken Motel Már a nevű nőnek háza, termé- 
1, 
írtnyi becsértékben 
sem volt biztosítva, 
terebőiek is.

Trés faciunt 
Friedman Abrahám

nvei. takarmánya s egyéb gazdasági eszközei 546 
égtek el, melyekből semmi 
Hasonlóképen jártak meg a

collegium. E hó 17-én éjjel 
harsági lakos szobájába isme­

retlen tettesek törtek be. .Minthogy a tett színhelyén 
egy dorongot találtak, mely a kárvallottnál szolgá­
latban állott Cservényük István ottani közártalmu 
juhászlegény tulajdonának ismertetett fel, továbbá 
mivel a kárvallott állítása szerint ez évi márczius 
hóban szobájából 100 frtot tartalmazó pénztárcza 
is veszett el s azóta Cservenyák feltűnően költe­
kezett, bár jövedelmi forrását beigazolni nem képes, 
az előbbi és utóbbi lopás gyanúja is ellene fordult 
s minthogy megszökéstől lehetett tartani, a lopás 
miatt máris büntetve volt két fiával együtt letar- 
toztattatott.

Orvosság a nátha ellen. A berlini ki- 
íalyi színházak főintendánsa Hiilsen báró, néhány 
nap előtt az udvari színházak valamennyi tagjához 
a következő tartalmú körlevelet intézte : A királyi

Sarolta : Jobban van. Visszatérő térjem már 
bizonyara egészségesnek találja.

Rudolf: Valóban örülök. (Zsebéből egy cso­
mag czukorkat húz ki), ügy-e szereti a kicsi az 
edesseget . Bátorkodtam hozni neki egy kis czuk­
rot. (Átnyújtja).

Sarolta: (Mosolyogva veszi át.) Köszönöm 
mám. (Az asztalra teszi a másik kettő mellé) 
rtedajészü« Ö"hii2' 12 ÍS'

Ödön : (Emilhez). Elég keserűség az — nekünk. 
Sarolta: Ónok uraim, olyan jók a kicsihez 

hogy jutalmat érdemelnek.
Emil: Oh, kérem. 
Ödön : De nagysád. 
Rudolf: Mit gondol ?
(^EEietV Határozottau megérdemlik. Várjanak 

Emil : )
Ödön : ) (összenéznek és torzképet 
Rudolf: ) csinálnak egymásra)
Sarolta : (karján a kis Saroltával lép hej. Néz­

te, u“v Na nézzék Önö-
• ’Vhiy'n ez^EÍ' kÍS

(félre)kTköJS bÍT (Megcs6kol> » ki« k««-) 
Ödön: Még halavány. (Szintén megcsókolja). 

(Kevés szünet után).
tünk uralni ílh,Ö"h"Z,és R'"lollh»0- Talán mehe­
tünk uraim (Búcsú után inindahárman cl) 
arozlt) e»«l«l: .megcs»k»lja a gyermek
“LTV“rilse«T te- Kis Te 

ha lászén ,a vil4« “ *“» “■

¡két |±-’- ok, '•« <wSÍl
ii n i mindazt neked hozták. Nem igaz Hazudtak l rügyül használtak téged. (A gyermek 
BünUídk t nyUjtj,a ke*ét> N“*"-  *’emgS 
hm volna ehhez nyúlni. Érted? Bűn, Nagy bűn 

«k ezűkor csomagokat felveszi és — kidobja az 
Ueked a PaPa s az^aí 

Kiesebb lesz. (Megcsókolja a gyermeket).

csak.

zék.

kezeit



színházak tagjainak saját egészségük, valamint szol­
gálatuk érdekében ajánlom az alábbi szert, a mely­
ivei káros hatás nélkül minden jelentkező náthától 
megszabadulhatnak.

Kp.
Acitl. cárból ici purissimi 5.0.

Spiritus vini rectificatissimi 15.0.

♦

î

Liquoris Ammon. caust. 5.0 
pond. specif 0.960. 
Aquae destill. 10.0.

M. D. ad vítr. nigr. enni építőm. vitreo.
.A szer legczélszerübben használtatik. ha mi­

ként a vonás mutatja, két részben készíttetik el s 
azután használat kedvéért egyesittetik akkép. hogy 
az üvegesek mindegyikéből néhány csepp üres vi­
zespohárba öntetik. Azután szemeinket becsukjuk, 
átszőjön és orron át. közvetlenül a pohár fölött, 
beszívjuk a folyadék kigőzölgését." — E körlevél 
közli egyúttal a „Berliner klinische Wochenschrift4 
ezen megjegyzését: Az első pillanatban az orrban 
jelentkező csípős érzés nem kellemes ugyan, sőt 
acut náthánál fájdalmas is, de később könnyen 
megszokhatják még a kis gyermekek is.

A véletlen. Az eperjesi járásbíróság julius 
óta köröztetett egy nőt, bizonyos Konczik Annát, 
ki becsületsértés miatt 2 napi fogságra ítéltetett, 
de Eperjesről eltűnt. A kassai rendőrség is meg­
tette a kutatásokat, de eredmény nélkül. E napok­
ban Benko Jánosné jött Kassára azon panaszszal, 
hogy férje elhagyta és Kassán szolgál, kérvén egy­
szersmind, hogy férjét bizonyos havi lizetésre kény­
szerítsék. Ez alkalommal kiderült, hogy Benkó Já­
nos ugyanazon Konczik Annával él Kassán vad 
házasságban, kit azonban a hatóság ámításának 
czéljából törvényes feleségének jelentetett be.

Vége a tiirnürnek ! Párisból jelentik, hogy 
a torniir „napjai meg vannak számlálva." A dán 
királyi hercegnek az orleansi herczegnővel való 
lakodalmán a menyasszony már turniir nélkül 
jelent meg. Az előkelő világ hölgyei most egymás­

!

után vetik le a csúnya divatczikket. úgy hogy azt 
nemsokára már csak a szobalányok, szakácsnők s 
legtölebb nehány rossz ízlésű varrónő fogják viselni. 
Valahára!

Paraszt furfang Szóládi Pál. gazda múlt 
heten két csikót hajtott föl a vásárra. A két hibát­
lan csikóra csakhamar alkudni kezdett két földmives. 
s meg is egyeztek 85 frt vételárban. Mikor már 
föliitöttek. a két vevő azon űrügy alatt, hogy egv 
százas bankot váltani mennek egy boltba, a csikókat 
magokkal elvezették, s viszont az eladónál hátra­
hagytak addig egy vén, pej kancza lovat. Szóládi 
Pál uram csak várta-várta a vevőket, hanem biz 
azok nem jöttek. Ekkor kezdett csak gondolkodni 
Szóládi. s azt vette észre, hogy őt csúful felültette 
a két vevő, mert a ló, a melyet nála hátrahagy­
tak, midőn pénzváltás ürügye alatt eltávoztak, nem 
igen er többet a bőre áránál. Kereste az egész 
vásárban a furfangos vevőket, de azoknak nem 
akadt nyomukba.

A lerzke. Tanító ur: Ha a mamától két 
darab vajas kenyeret kapsz, a papától szintén kettőt, 
hány darabod lesz akkor? A kis Pista: (elgondol­
kozva.) Epén elég!

Ügyes kibúvó. Kedvesem, nagy zavarban 
voltain tegnap. Férjem kérdezett, hol jártam ? Pedig 
én épen B. asszonytól jöttem, a kit ő gyűlöl. — Mit 
tettél ? — Tudván azt, hogy úgy sem hisz nekem 
soha, megmondtam az igazat.

Török aranymondások. Khodsah egy na­
pon egy üstöt kölcsönzött a szomszédjának, Nasir- 
ed-dinnek. Mikor ez visszahozta az üstöt. Khodsah 
egy kisebbet talált abban. — -Mi lett ezzel?" 
kerdezte a kikölcsönzőtől. — „Megfiadzott az üstöd", 
hangzott a válasz. Néhány nap múlva Nasir-ed-din 
ismét kölcsön kérte az üstöt, s jó ideig magánál 
tartotta. Végre Khodsah elment szomszédjához az 
üstje után tudakozódni. — „Képzeld csak meghalt“ 
válaszolta a kérdezett. — „Lehetetlen.“ — „Miért 
lehetetlen ? Hisz azt elhitted a minap, hogy az 
üstöd megtiJfdzott." — Egyszer Nasir-ed-din ismét

eljött Khodsáhhoz. -Egy szamárra van szükségem. 
Nem kölcsönözhetnél egyet!“ kérdezte tőle.— .Nincs 

szamaram." válaszolt ez. — Ebben a pilla- 
a szamár elorditotta magát az istállóban.

többe 
natban 
— Mit beszélsz ? Hiszen hallom a szamarat ordí­
tani." — Micsoda, kiáltotta Khodsah, hát te jobban 
hiszesz egy szamárnak, mint nekem?"

Őszinte felelet. A tanfelügyelő ur kőrút­
jára indult. Egy vidéki nevelő intézetben kikérdezi 
a növendékeket. — Hát az étellel meg vagytok-e 
elégedve fiaim ? — Igen is, Lanfelügyelő úr. —
Igazságos-e a beosztás ? Nem kap-e néha az egyik 
nagyobb poreziót, a másik pedig kisebbet? —Nem 
tanfelügyelő ur. mindig csak kis porcziókat kapunk. *

Felelős szerkesztő : Hedry Bertalan.

Kiadótulajdonos: Haitsch Lajos.
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HIVATALOS ROVAT.
5145. tkv sz. 1147 sz. i_i

Hirdetmény-kivonat.
Az eperjesi kir. törvényszék tlkvi osztálya részéről 

közhírré tetetik, miszerint Szeműn János végrehajtatnak 
Basiszta János végrehajtást szenvedett elleni ügyében 12!» 
trt kr. s járulékai behajtása tekintetéből

1. Elárvereztetik Kellemes község 28. 43. 24 és 147. 
számú tjkvkbeni Basiszta János nevén álló ingatlan.

2. Kikiáltási ár 185<> frt.
3. Az árverezés a helyszínén a község házánál 1885. 

évi deczember hó 29-én délelőtti 10 órájakor megtartatik.
4. Venni szándékozók kötelesek 185 trt (¡0 krt kész­

pénzben vagy ovadékpapirokban bánatpénzül letenni.
5. A vételár egyenlő részletekben és pedig az 1-só 

részlet egy, a második 2 és a 3-ik 3 hónappal, a leütéstől 
számítva ti" „ kamatokkal az eperjesi kir. adó. mint letéti 
hivatalba lefizetendő, bánatpénz az utolsó részletbe beszá- 
mittatik.

t>. A feltételek alulirt hatóságnál megtekinthetők.
Kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 
Eperjesen, 1885. évi október hó 15-én.

Hazslinszky Palugyay
kir. törv. jegyző kir. törv. elnök.

00000000)000000000
114!». sz. 1—1

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, miszerint f. évi november 

3-án az eperjesi ni. kir. postahivatalnál két nagy kariól és 
egy nagy postarakkoesi nyilvános árverés utján el fog adatni. 
Erről a venni szándékozók oly megjegyzéssel értesittetnek. 
hogy a vételár alulírottnál készpénzben azonnal leteendő.

Eperjesen. 1S85. október 25-én.

Magas Lajos
kir. ph. főnök.

00000000)000000000

5232—885. tkv. szám. 1148. sz. 1—1

Hirdetmény-kivonat.
Az eperjesi kir. törvényszék telekkönyvi osztálya ré­

széről közhírré tétetik, miszerint Filyak János végrehajtató- 
nak Martonyik András végrehajtást szenvedett elleni ügyé­
ben 10<> frt s járulékai behajtása tekintetéből

1. Elárvereztetik Lapispatak község 20. számú tjkvbeni 
84. hr. és 20. ossz, számú házból álló zsellérség.

2. Kikiáltási ár 340 frt.
3. Az árverés a helyszínén a község házánál 1885. 

évi deczember 17-nek délelőtti 10 órájakor megtartatik.
4. Venni szándékozók kötelesek 34 frtot készpénzben 

vagy óvadékpapirokban bánatpénzül letenni.
5. A vételár egyenlő részletekben és pedig az első 

résziét 1. a második 2 és a harmadik három hónappal a 
leütéstől számítva kamatokkal az. eperjesi kir. adó, mint 
letéti hivatalba lefizetendő, bánatpénz az utolsó részletbe be- 
számittatik.

6. A feltételek alulirt hatóságnál megtekinthetők.
Kir. törvényszék mint tlkvi hstóság,
Eperjesen, 1885. október 15-én.

Makoviczky Palugyay
h. kir. törv, jegyző, kir, törv, elnök.

NE HIVATALOS ROVAT.
Az eperjesi vasúti állomáson raktár nyitta- ' 

tott sziléziai kőszén és koaksból : ezeknek ára ház- 
hoz szállítva, métermázsánként

1 mmázsa, 5 mm, 10 mm , 25 mm. I

mellett
Dombraui szén szobafűtésre: 1.35 fit, 1 31 frt, 1.29frt, 1.27 frt. 
Karwini szén „ 1.29 frt, 1.27 frt, 1.25 frt, 1.23frt. '

Métermázsánként a vasúti állomáson:
1 mmázsa, 5 mm., 10 mm , 25 mm, i 

mellett
Dombraui szén szobafűtésre: 1.25 frt, 1.23 frt. 1.21 frt. 1.19frt. 
Karvini szén „ 1.22 frt, 1.20 frt, 1.18 frt, 1.1(5 fit.
Petroviezi kováes szén 1.31 frt. 1.29 frt, 1.27 frt. 1.25frt. 
Dombraui apró szén, teljes waggourakodásnál 90'5 frt. ] 
Karvini „ „ „ „ 88*/ s frt.

Fentebbi árak készpénz fizetés mellett értet­
tetnek.

A házhoz való szállítás naponta kétszer, reg­
geli 9 és délután 3 órakor történik.

Megrendelések Linkesch Károly úr kereske­
désében tehetők.

Welezer Gyula 
állomási főnök. I

Dr FOLKMANN J.
1133 első bécsi 13-5

szolga-bizomány ¡-intézete 
(alapítva i86a.)

pontosan teljesít mindennemű bevásár­
lásokat és eladásokat, valamint diskrét 
természetű magán megbízásokat. Levél­
heti tudakozódásra azonnali felelet.

Becs, Wallnerstrasse No. 6.

Ein Holzgeschäft
sucht einige Hundert Waggons

idta null tannenes Schnittmaterial
zur successiven Lieferung von einer Herrschaft 
zu kaufen. 1146 2—2

Gell. Offerten an RudOlü MOSSO 
Leipzig sul N. 2356. erbeten.

Felkérem mindazokat, kik ve­
lem levelezésben állanak, hogy 
mától fogva leveleiket ne Bog- 
dány, de Eperjesre nevemre 
ezimezve adják fel.

Eperjes, 1885. október 25-én

Kcczer Bertalan.

ü o
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O ( Voder gegen Nachnahme 2—4
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vorm. Vincenz Strohschneider
WIE5.

I., Hotlienthurmstrasse 14. 
verkauft ihr Gesammtlager von 

echten Brünner Schafwoll-Stoffen 
in Resten auf ganze Herren-Anzüge vollständig genü­
gend auf einen completen Anzug und zwar Rock. 
Hosen und Gilet, in allen Farben und von unver­
wüstlicher Qualität zu nachstehenden zwei billigst 

festgesetzten Preisen und zwar
II. Qualität auf einen ganzen Anzug fl. 3.50 
I. Qualität fl. 4.50

Von diesen Resten kennen keine Muster ver­
sendet werden, dagegen verpflichte ich mich hiemit 
öffentlich die nieht< onvenirende Waare anstandlos 
zuriiekzunehmen

Her Versandt obiger Stoffe geschieht ohne von 
Verpackungsspesen gegen Einsendung des Betrages 
oder gegen Nachnahme

I
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100 k. 500 k.
f. 1.30 1.27

Létoes (Coats) f. 160 1.50

1151

1000 k. 2500 k. vételnél
1.25 1.23
1.45 1.40

Linkesch. Samu özv.,
vasüzlet Eperjesen.
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Bérbeadás.
A lőcsei ut mellett fekve Szítmav-l’éehv

1 hekla tulajdonát képező házban egy Li­
kas kerttel és istállóval

x
x
x
x
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X
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bérbe adandó
t. I
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Champagner
Gustav Schmidt in Pressburg 

empfiehlt seine, aus den besten Weinsorten 
I ngarns. genau nach französischer Methode 
erzeugten Champagner:

<irand rin de Champagne . . 11. 1.50 
•Jockey Club................... . . „ 2.—
Magyar pezsgö ......... 2.__
Carte noire . ............................. 2 60
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Értekezhetni lakásán. főuteza 11. szám Szlavkovszky- 
féle házban.
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Bernovits Gusztáv gyorssajtó nyomása Kassán, malomutcza 14. szám.




